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I

(Akti, katerih objava je obvezna)

UREDBA KOMISIJE (ES) št. 368/2006

z dne 2. marca 2006

o določitvi pavšalnih uvoznih vrednosti za določanje vhodne cene nekaterega sadja in zelenjave

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Komisije (ES) št. 3223/94 z dne
21. decembra 1994 o podrobnih pravilih za uporabo uvoznega
režima za sadje in zelenjavo (1), in zlasti člena 4(1) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredba (ES) št. 3223/94 v skladu z rezultati večstranskih
trgovinskih pogajanj urugvajskega kroga oblikuje merila,
po katerih Komisija določa pavšalne vrednosti za uvoz iz
tretjih držav, za proizvode in obdobja, predpisana v
Prilogi k Uredbi.

(2) V skladu z zgornjimi merili je treba določiti pavšalne
uvozne vrednosti v višini, podani v Prilogi k tej uredbi –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Pavšalne uvozne vrednosti iz člena 4 Uredbe (ES) št. 3223/94
so določene v Prilogi k Uredbi.

Člen 2

Ta uredba začne veljati 3. marca 2006.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 2. marca 2006

Za Komisijo
J. L. DEMARTY

Generalni direktor za kmetijstvo in razvoj podeželja
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(1) UL L 337, 24.12.1994, str. 66. Uredba, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Uredbo (ES) št. 386/2005 (UL L 62, 9.3.2005, str. 3).



PRILOGA

k Uredbi Komisije z dne 2. marca 2006 o določitvi pavšalnih uvoznih vrednosti za določanje vhodne cene
nekaterega sadja in zelenjave

(EUR/100 kg)

Tarifna oznaka KN Oznaka tretje države (1) Pavšalna uvozna vrednost

0702 00 00 052 87,4
204 42,0
212 97,4
624 92,6
999 79,9

0707 00 05 052 158,7
068 138,2
204 68,2
628 155,5
999 130,2

0709 10 00 220 57,6
624 102,5
999 80,1

0709 90 70 052 133,5
204 67,3
999 100,4

0805 10 20 052 54,9
204 44,1
212 40,7
220 40,6
400 61,8
624 62,0
999 50,7

0805 50 10 052 42,9
624 69,1
999 56,0

0808 10 80 388 115,2
400 133,7
404 106,2
528 75,9
720 89,5
999 104,1

0808 20 50 220 60,6
388 78,3
400 77,1
512 65,7
528 67,9
720 45,0
999 65,8

(1) Nomenklatura držav je določena z Uredbo Komisije (ES) št. 750/2005 (UL L 126, 19.5.2005, str. 12). Oznaka „999“ pomeni „drugega
porekla“.
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UREDBA KOMISIJE (ES) št. 369/2006

z dne 2. marca 2006

o določitvi izvoznih nadomestil za mleko in mlečne proizvode

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1255/1999 z dne
17. maja 1999 o skupni ureditvi trga za mleko in mlečne
izdelke (1), in zlasti člena 31(3) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Člen 31 Uredbe Sveta (ES) št. 1255/1999 predvideva, da
se lahko za izdelke iz člena 1 navedene Uredbe razlika
med cenami na svetovnem trgu in cenami teh proiz-
vodov v Skupnosti pokrije z izvoznim nadomestilom v
mejah, ki izhajajo iz sporazumov, sklenjenih v skladu s
členom 300 Pogodbe.

(2) Uredba (ES) št. 1255/1999 predvideva, da je po določitvi
nadomestil za proizvode iz člena 1 zgoraj navedene
uredbe, izvožene v naravnem stanju, treba upoštevati:

— obstoječi položaj in prihodnja gibanja cen in razpo-
ložljivosti mleka in mlečnih proizvodov na trgu
Skupnosti, kakor tudi cen mleka in mlečnih proiz-
vodov v mednarodni trgovini,

— stroške trženja in najugodnejše stroške prevoza od
trgov Skupnosti do pristanišč ali drugih krajev izvoza
skupaj s stroški pošiljanja blaga v namembne države,

— cilje skupne tržne ureditve trga za mleko in mlečne
izdelke, ki naj zagotovijo uravnotežen položaj in
naraven razvoj v zvezi s cenami in trgovanjem na
teh trgih,

— omejitve, ki izhajajo iz sporazumov sklenjenih v
skladu s členom 300 Pogodbe,

— pomembnost izogibanja motnjam na trgu Skupnosti,
in

— gospodarski vidik predlaganega izvoza.

(3) Člen 31(5) Uredbe (ES) št. 1255/1999 predvideva, da naj
se pri določitvi cen v Skupnosti upoštevajo prevladujoče

cene, ki se izkažejo za najugodnejše v zvezi z izvozom,
in da se cene na svetovnem trgu določijo še posebej ob
upoštevanju:

(a) prevladujočih cen na trgih tretjih držav;

(b) najugodnejših cen v namembnih tretjih državah za
uvoz iz tretjih držav;

(c) cen proizvajalcev, zabeleženih v tretjih državah izvo-
znicah, pri čemer se, kjer ustreza, upoštevajo subven-
cije, ki jih te države odobrijo;

(d) ponudbene cene fco meja (prosto na meji) Skupnosti.

(4) Člen 31(3) Uredbe (ES) št. 1255/1999 predvideva, da se
lahko nadomestila za proizvode iz člena 1 zgoraj nave-
dene uredbe razlikujejo glede na namembni kraj, kadar je
to potrebno zaradi položaja na svetovnem trgu ali
posebnih zahtev določenih trgov.

(5) Člen 31(3) Uredbe (ES) št. 1255/1999 predvideva, da se
mora seznam proizvodov za katere se odobri izvozno
nadomestilo in znesek tega nadomestila določiti vsaj
enkrat na vsake štiri tedne; znesek nadomestila seveda
lahko ostaja na isti ravni več kot štiri tedne.

(6) V skladu s členom 16 Uredbe Komisije (ES) št. 174/1999
z dne 26. januarja 1999 o nekaterih podrobnih pravilih
za uporabo Uredbe Sveta (EGS) št. 804/68 glede izvoznih
dovoljenj in izvoznih nadomestil za mleko in mlečne
proizvode (2), je nadomestilo za mlečne proizvode z
dodanim sladkorjem enako vsoti dveh komponent:
namen prve komponente je upoštevanje količine mlečnih
proizvodov in se izračuna z množenjem osnovnega
zneska nadomestila in vsebnosti mlečnega proizvoda v
celotnem proizvodu. Namen druge komponente je
upoštevanje količine dodane saharoze in se izračuna z
množenjem vsebnosti saharoze v celotnem proizvodu
in osnovnega zneska nadomestila, ki se uporablja na
dan izvoza za proizvode, navedene v členu 1(1)(d)
Uredbe Sveta (ES) št. 1260/2001 z dne 19. junija
2001 o skupni ureditvi trga za sladkor (3). Vendar se
druga komponenta uporablja samo, če je bila dodana
saharoza pridobljena iz sladkorne pese ali trsa, pridela-
nega v Skupnosti.
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(1) UL L 160, 26.6.1999, str. 48. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) št. 1913/2005 (UL L 307, 25.11.2005,
str. 2).

(2) UL L 20, 27.1.1999, str. 8. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) št. 2107/2005 (UL L 337, 22.12.2005, str. 20).

(3) UL L 178, 30.6.2001, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo Komisije (ES) št. 39/2004 (UL L 6, 10.1.2004,
str. 16).



(7) Uredba Komisije (EGS) št. 896/84 (1), je uvedla dodatne
določbe v zvezi z dodeljevanjem nadomestil ob prehodu
iz enega mlečnega leta v drugo. Te določbe uvajajo
možnost različnih nadomestil glede na datum pridelave
proizvodov.

(8) Pri izračunavanju nadomestila za topljeni sir je določeno,
kjer se dodajajo kazeini ali kazeinati, da se ta količina ne
upošteva pri izračunavanju.

(9) Pri določanju proizvodov in namembnih krajev, ki so
upravičeni do nadomestil, je primerno da se upošteva
na eni strani konkurenčni položaj nekaterih proizvodov
Skupnosti, ki ne upravičujejo spodbujanja njihovega
izvoza in na drugi strani neposredne geografske bližine
določenih ozemeljskih tveganj za olajševanje preusme-
ritve trgovskih tokov in zlorab.

(10) Iz zgoraj navedenih pravil sledi, da je treba, glede na
trenutni položaj na trgu mleka in zlasti glede kotacij

oziroma cen mlečnih proizvodov v Skupnosti in na
svetovnem trgu nadomestila določiti v zneskih, naoe-
denih v Prilogi k tej uredbi.

(11) Ukrepi v tej uredbi so v skladu z mnenjem Upravljalnega
odbora za mleko in mlečne proizvode –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Izvozna nadomestila, navedena v členu 31 Uredbe (ES)
št. 1255/1999 o proizvodih, ki se izvažajo v naravnem stanju,
se določijo v zneskih, navedenih v Prilogi.

Člen 2

Ta uredba začne veljati 3. marca 2006.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 2. marca 2006

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL

Članica Komisije
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(1) UL L 91, 1.4.1984, str. 71. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (EGS) št. 222/88 (UL L 28, 1.2.1988, str. 1).



PRILOGA

k Uredbi Komisije z dne 2. marca 2006 o določitvi izvoznih nadomestil v sektorju mleka in mlečnih izdelkov

Tarifna oznaka
proizvoda

Namembni
kraj Merska enota Znesek

nadomestila

0401 30 31 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 13,20

A01 EUR/100 kg 18,86

0401 30 31 9400 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 20,62

A01 EUR/100 kg 29,47

0401 30 31 9700 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 22,75

A01 EUR/100 kg 32,49

0401 30 39 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 13,20

A01 EUR/100 kg 18,86

0401 30 39 9400 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 20,62

A01 EUR/100 kg 29,47

0401 30 39 9700 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 22,75

A01 EUR/100 kg 32,49

0401 30 91 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 25,92

A01 EUR/100 kg 37,04

0401 30 99 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 25,92

A01 EUR/100 kg 37,04

0401 30 99 9500 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 38,10

A01 EUR/100 kg 54,43

0402 10 11 9000 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 8,28

A01 EUR/100 kg 10,00

0402 10 19 9000 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 8,28

A01 EUR/100 kg 10,00

0402 10 91 9000 L01 EUR/kg —

068 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,0828

A01 EUR/kg 0,1000

0402 10 99 9000 L01 EUR/kg —

068 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,0828

A01 EUR/kg 0,1000

0402 21 11 9200 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 8,28

A01 EUR/100 kg 10,00

0402 21 11 9300 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 35,03

A01 EUR/100 kg 44,94

Tarifna oznaka
proizvoda

Namembni
kraj Merska enota Znesek

nadomestila

0402 21 11 9500 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 36,55
A01 EUR/100 kg 46,92

0402 21 11 9900 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 38,94
A01 EUR/100 kg 50,00

0402 21 17 9000 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 8,28
A01 EUR/100 kg 10,00

0402 21 19 9300 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 35,03
A01 EUR/100 kg 44,94

0402 21 19 9500 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 36,55
A01 EUR/100 kg 46,92

0402 21 19 9900 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 38,94
A01 EUR/100 kg 50,00

0402 21 91 9100 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 39,19
A01 EUR/100 kg 50,30

0402 21 91 9200 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 39,42
A01 EUR/100 kg 50,61

0402 21 91 9350 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 39,84
A01 EUR/100 kg 51,12

0402 21 91 9500 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 42,80
A01 EUR/100 kg 54,94

0402 21 99 9100 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 39,19
A01 EUR/100 kg 50,30

0402 21 99 9200 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 39,42
A01 EUR/100 kg 50,61

0402 21 99 9300 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 39,84
A01 EUR/100 kg 51,12
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Tarifna oznaka
proizvoda

Namembni
kraj Merska enota Znesek

nadomestila

0402 21 99 9400 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 42,03
A01 EUR/100 kg 53,96

0402 21 99 9500 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 42,80
A01 EUR/100 kg 54,94

0402 21 99 9600 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 45,83
A01 EUR/100 kg 58,82

0402 21 99 9700 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 47,52
A01 EUR/100 kg 61,03

0402 21 99 9900 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 49,51
A01 EUR/100 kg 63,55

0402 29 15 9200 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,0828
A01 EUR/kg 0,1000

0402 29 15 9300 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,3503
A01 EUR/kg 0,4494

0402 29 15 9500 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,3655
A01 EUR/kg 0,4692

0402 29 15 9900 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,3894
A01 EUR/kg 0,5000

0402 29 19 9300 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,3503
A01 EUR/kg 0,4494

0402 29 19 9500 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,3655
A01 EUR/kg 0,4692

0402 29 19 9900 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,3894
A01 EUR/kg 0,5000

0402 29 91 9000 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,3919
A01 EUR/kg 0,5030

0402 29 99 9100 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,3919
A01 EUR/kg 0,5030

0402 29 99 9500 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4203
A01 EUR/kg 0,5396

0402 91 11 9370 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 4,127
A01 EUR/100 kg 5,895

0402 91 19 9370 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 4,127
A01 EUR/100 kg 5,895

Tarifna oznaka
proizvoda

Namembni
kraj Merska enota Znesek

nadomestila

0402 91 31 9300 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 4,877
A01 EUR/100 kg 6,967

0402 91 39 9300 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 4,877
A01 EUR/100 kg 6,967

0402 91 99 9000 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 15,93
A01 EUR/100 kg 22,76

0402 99 11 9350 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1055
A01 EUR/kg 0,1508

0402 99 19 9350 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1055
A01 EUR/kg 0,1508

0402 99 31 9150 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1095
A01 EUR/kg 0,1565

0402 99 31 9300 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,0953
A01 EUR/kg 0,1362

0402 99 39 9150 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1095
A01 EUR/kg 0,1565

0403 90 11 9000 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 8,18
A01 EUR/100 kg 9,86

0403 90 13 9200 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 8,18
A01 EUR/100 kg 9,86

0403 90 13 9300 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 34,70
A01 EUR/100 kg 44,55

0403 90 13 9500 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 36,23
A01 EUR/100 kg 46,50

0403 90 13 9900 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 38,61
A01 EUR/100 kg 49,55

0403 90 19 9000 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 38,84
A01 EUR/100 kg 49,86

0403 90 33 9400 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,3470
A01 EUR/kg 0,4455

0403 90 33 9900 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,3861
A01 EUR/kg 0,4955

0403 90 59 9310 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 13,20
A01 EUR/100 kg 18,86

0403 90 59 9340 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 19,32
A01 EUR/100 kg 27,59

0403 90 59 9370 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 19,32
A01 EUR/100 kg 27,59
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Tarifna oznaka
proizvoda

Namembni
kraj Merska enota Znesek

nadomestila

0403 90 59 9510 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 19,32
A01 EUR/100 kg 27,59

0404 90 21 9120 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 7,07
A01 EUR/100 kg 8,53

0404 90 21 9160 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 8,28
A01 EUR/100 kg 10,00

0404 90 23 9120 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 8,28
A01 EUR/100 kg 10,00

0404 90 23 9130 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 35,03
A01 EUR/100 kg 44,94

0404 90 23 9140 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 36,55
A01 EUR/100 kg 46,92

0404 90 23 9150 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 38,94
A01 EUR/100 kg 50,00

0404 90 29 9110 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 39,19
A01 EUR/100 kg 50,30

0404 90 29 9115 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 39,42
A01 EUR/100 kg 50,61

0404 90 29 9125 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 39,84
A01 EUR/100 kg 51,12

0404 90 29 9140 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 42,80
A01 EUR/100 kg 54,94

0404 90 81 9100 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,0828
A01 EUR/kg 0,1000

0404 90 83 9110 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,0828
A01 EUR/kg 0,1000

0404 90 83 9130 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,3503
A01 EUR/kg 0,4494

0404 90 83 9150 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,3655
A01 EUR/kg 0,4692

0404 90 83 9170 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,3894
A01 EUR/kg 0,5000

0404 90 83 9936 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1055
A01 EUR/kg 0,1508

0405 10 11 9500 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 69,83
A01 EUR/100 kg 94,15

0405 10 11 9700 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 71,57
A01 EUR/100 kg 96,50

Tarifna oznaka
proizvoda

Namembni
kraj Merska enota Znesek

nadomestila

0405 10 19 9500 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 69,83

A01 EUR/100 kg 94,15

0405 10 19 9700 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 71,57

A01 EUR/100 kg 96,50

0405 10 30 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 69,83

A01 EUR/100 kg 94,15

0405 10 30 9300 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 71,57

A01 EUR/100 kg 96,50

0405 10 30 9700 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 71,57

A01 EUR/100 kg 96,50

0405 10 50 9300 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 71,57

A01 EUR/100 kg 96,50

0405 10 50 9500 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 69,83

A01 EUR/100 kg 94,15

0405 10 50 9700 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 71,57

A01 EUR/100 kg 96,50

0405 10 90 9000 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 74,19

A01 EUR/100 kg 100,04

0405 20 90 9500 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 65,47

A01 EUR/100 kg 88,27

0405 20 90 9700 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 68,08

A01 EUR/100 kg 91,79

0405 90 10 9000 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 89,33

A01 EUR/100 kg 120,44

0405 90 90 9000 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 71,44

A01 EUR/100 kg 96,33

0406 10 20 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 10 20 9230 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 12,99

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 16,24

0406 10 20 9290 A00 EUR/100 kg —

0406 10 20 9300 A00 EUR/100 kg —

0406 10 20 9610 A00 EUR/100 kg —

0406 10 20 9620 A00 EUR/100 kg —

0406 10 20 9630 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 19,96

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 24,94
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Tarifna oznaka
proizvoda

Namembni
kraj Merska enota Znesek

nadomestila

0406 10 20 9640 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 29,32
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 36,65
0406 10 20 9650 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 24,44
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 30,55
0406 10 20 9830 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 9,08
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 11,33
0406 10 20 9850 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 10,99
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 13,74
0406 20 90 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 20 90 9913 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 21,76
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 27,20
0406 20 90 9915 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 29,54
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 36,93
0406 20 90 9917 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 31,41
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 39,24
0406 20 90 9919 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 35,08
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 43,86
0406 30 31 9710 A00 EUR/100 kg —

0406 30 31 9730 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 3,91
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 9,17
0406 30 31 9910 A00 EUR/100 kg —

0406 30 31 9930 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 3,91
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 9,17
0406 30 31 9950 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 5,69
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 13,34
0406 30 39 9500 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 3,91
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 9,17
0406 30 39 9700 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 5,69
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 13,34

Tarifna oznaka
proizvoda

Namembni
kraj Merska enota Znesek

nadomestila

0406 30 39 9930 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 5,69

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 13,34

0406 30 39 9950 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 6,44

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 15,09

0406 30 90 9000 A00 EUR/100 kg —

0406 40 50 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 34,48

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 43,09

0406 40 90 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 35,41

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 44,26

0406 90 13 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,25

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 56,18

0406 90 15 9100 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,57

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 58,06

0406 90 17 9100 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,57

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 58,06

0406 90 21 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,43

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 56,30

0406 90 23 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 35,35

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 50,82

0406 90 25 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 34,67

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 49,63

0406 90 27 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 31,39

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 44,95

0406 90 31 9119 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 29,03

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 41,60

0406 90 33 9119 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 29,03

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 41,60
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Tarifna oznaka
proizvoda

Namembni
kraj Merska enota Znesek

nadomestila

0406 90 33 9919 A00 EUR/100 kg —

0406 90 33 9951 A00 EUR/100 kg —

0406 90 35 9190 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 41,33
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 59,45
0406 90 35 9990 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 41,33
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 59,45
0406 90 37 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,25
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 56,18
0406 90 61 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,68
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 64,65

0406 90 63 9100 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,02
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 63,49
0406 90 63 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 42,31
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 61,32
0406 90 69 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 90 69 9910 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 42,93
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 62,22
0406 90 73 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 36,12
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 51,75
0406 90 75 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 36,84
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 52,98
0406 90 76 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 32,71
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 46,82
0406 90 76 9400 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 36,63
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 52,44
0406 90 76 9500 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 33,92
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 48,15
0406 90 78 9100 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 35,88
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 52,42

Tarifna oznaka
proizvoda

Namembni
kraj Merska enota Znesek

nadomestila

0406 90 78 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 35,54

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 50,76

0406 90 78 9500 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 34,55

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 49,04

0406 90 79 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 29,35

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 42,19

0406 90 81 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 36,63

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 52,44

0406 90 85 9930 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,16

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 57,80

0406 90 85 9970 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 36,84

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 52,98

0406 90 86 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 90 86 9200 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 35,61

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 52,80

0406 90 86 9300 A00 EUR/100 kg —

0406 90 86 9400 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 38,16

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 55,80

0406 90 86 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,16

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 57,80

0406 90 87 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 90 87 9200 A00 EUR/100 kg —

0406 90 87 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 33,16

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 49,00

0406 90 87 9400 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 33,86

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 49,49

0406 90 87 9951 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 35,97

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 51,50
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Tarifna oznaka
proizvoda

Namembni
kraj Merska enota Znesek

nadomestila

0406 90 87 9971 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 35,97
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 51,50
0406 90 87 9972 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 15,21
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 21,86
0406 90 87 9973 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 35,33
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 50,57
0406 90 87 9974 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 37,84
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 53,93

Tarifna oznaka
proizvoda

Namembni
kraj Merska enota Znesek

nadomestila

0406 90 87 9975 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 37,52
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 53,02
0406 90 87 9979 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 35,35
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 50,82
0406 90 88 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 90 88 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 29,29
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 43,13
0406 90 88 9500 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 30,20
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 43,15

NB: Tarifne oznake proizvodov in oznake namembnih krajev serije „A“ so navedene v Uredbi Komisije (EGS) št. 3846/87 (UL L 366, 24.12.1987, str. 1), kakor je bila
spremenjena.
Številčne oznake namembnih krajev so določene v Uredbi (ES) št. 750/2005 (UL L 126, 19.5.2005, str. 12).
Drugi namembni kraji so naslednji:
L01 Ceuta, Melilla, Sveti sedež, Združene države Amerike in območja Republike Cipra, kjer Vlada Republike Ciper ne izvršuje dejanskega nadzora.
L02 Andora in Gibraltar.
L03 Ceuta, Melilla, Islandija, Norveška, Švica, Lihtenštajn, Andora, Gibraltar, Sveti sedež, Turčija, Romunija, Bolgarija, Hrvaška, Kanada, Avstralija, Nova Zelandija in

območja Republike Cipra, kjer Vlada Republike Ciper ne izvršuje dejanskega nadzora.
L04 Albanija, Bosna in Hercegovina, Kosovo, Srbija, Črna gora in Nekdanja jugoslovanska republika Makedonija.
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UREDBA KOMISIJE (ES) št. 370/2006

z dne 2. marca 2006

o določitvi največjega izvoznega nadomestila za maslo v okviru stalnega javnega razpisa,
predvidenega v Uredbi (ES) št. 581/2004

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1255/1999 z dne
17. maja 1999 o skupni tržni ureditvi za mleko in mlečne
izdelke (1) in zlasti tretjega pododstavka člena 31(3) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredba Komisije (ES) št. 581/2004 z dne 26. marca
2004 o začetku stalnega javnega razpisa za izvozna
nadomestila za določene vrste masla (2) predvideva stalni
razpis.

(2) Na podlagi člena 5 Uredbe Komisije (ES) št. 580/2004
z dne 26. marca 2004 o določitvi postopka razpisa
o izvoznih nadomestilih za nekatere mlečne izdelke (3)
in po pregledu oddanih ponudb na razpis je ustrezno, da

se določi največje izvozno nadomestilo za razpisno
obdobje, ki se konča 28. februarja 2006.

(3) Ukrepi v tej uredbi so v skladu z mnenjem Upravljalnega
odbora za mleko in mlečne proizvode –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Za stalni razpis, ki ga začenja Uredba (ES) št. 581/2004 za
razpisno obdobje, ki se konča 28. februarja 2006, je največji
znesek nadomestila za izdelke iz člena 1(1) navedene Uredbe,
kakor je navedeno v Prilogi k tej uredbi.

Člen 2

Ta Uredba začne veljati 3. marca 2006.

Ta Uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 2. marca 2006

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL

Članica Komisije
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(1) UL L 160, 26.6.1999, str. 48. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) št. 1913/2005 (UL L 307, 25.11.2005,
str. 2).

(2) UL L 90, 27.3.2004, str. 64. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) št. 1239/2005 (UL L 200, 30.7.2005, str. 32).

(3) UL L 90, 27.3.2004, str. 58. Uredba, kakor je bila spremenjena z
Uredbo (ES) št. 1814/2005 (UL L 292, 8.11.2005, str. 3).



PRILOGA

(EUR/100 kg)

Proizvod Izvozno nadomestilo
Oznaka nomenklature

Največji znesek izvoznega nadomestila za izvoz
v namembne kraje, navedene v drugem
pododstavku člena 1(1) Uredbe (ES)

št. 581/2004

Maslo ex 0405 10 19 9500 —

Maslo ex 0405 10 19 9700 102,00

Masleno-mlečna maščoba ex 0405 90 10 9000 123,90

SLL 62/12 Uradni list Evropske unije 3.3.2006



UREDBA KOMISIJE (ES) št. 371/2006

z dne 2. marca 2006

o nedodelitvi nadomestil za posneto mleko v prahu v okviru stalnega razpisa, predvidenega v
Uredbi (ES) št. 582/2004

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1255/1999 z dne
17. maja 1999 o skupni organizaciji trga mleka in mlečnih
izdelkov (1) in zlasti tretjega pododstavka člena 31(3) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredba Komisije (ES) št. 582/2004 z dne 26. marca
2004 o odprtju stalnega razpisa za zbiranje izvoznih
nadomestil za posneto mleko v prahu (2) predvideva stal-
nega ponudnika.

(2) V skladu s členom 5 Uredbe Komisije (ES) št. 580/2004
z dne 26. marca 2004 o oblikovanju razpisnega
postopka glede izvoznih nadomestil za nekatere mlečne
izdelke (3) in po pregledu ponudb, vloženih v odgovor na

razpis, je primerno, da se za obdobje razpisa, ki se konča
dne 28. februarja 2006, ne odobri nobenih nadomestil.

(3) Ukrepi, predvideni v tej uredbi, so v skladu z mnenjem
Upravljalnega odbora za mleko in mlečne proizvode –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Za stalni razpis, odprt z Uredbo (ES) št. 582/2004, se za
obdobje razpisa, ki se konča dne 28. februarja 2006, ne odobri
nobenega nadomestila za proizvod in namembne kraje, nave-
dene v členu 1(1) navedene uredbe.

Člen 2

Ta uredba začne veljati na dan objave v Uradnem listu Evropske
unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 2. marca 2006

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL

Članica Komisije
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(1) UL L 160, 26.6.1999, str. 48. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) št. 1913/2005 (UL L 307, 25.11.2005,
str. 2).

(2) UL L 90, 27.3.2004, str. 67. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) št. 1239/2005 (UL L 200, 30.7.2005, str. 32).

(3) UL L 90, 27.3.2004, str. 58. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) št. 1814/2005 (UL L 292, 8.11.2005, str. 3).



UREDBA KOMISIJE (ES) št. 372/2006

z dne 2. marca 2006

o določitvi reprezentativnih cen in dodatnih uvoznih dajatev za melaso v sektorju sladkorja, v
uporabi od 3. marca 2006

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1260/2001 z dne
19. junija 2001 o skupni ureditvi trgov za sladkor (1), in zlasti
njenega člena 24(4),

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredba Komisije (ES) št. 1422/95 z dne 23. junija 1995
o podrobnih pravilih uporabe za uvoz melase v sektorju
sladkorja in spremembi Uredbe (EGS) št. 785/68 (2) pred-
videva, da se cena CIF pri uvozu melase, določena v
skladu z Uredbo Komisije (EGS) št. 785/68 (3), upošteva
kot „reprezentativna cena“. Ta cena velja za standardno
kakovost, določeno v členu 1 Uredbe (EGS) št. 785/68.

(2) Pri določitvi reprezentativnih cen je treba upoštevati vse
razpoložljive podatke iz člena 3 Uredbe (EGS) št. 785/68,
razen v primerih iz člena 4 te uredbe ter, če je to
primerno, se lahko cene določijo na način iz člena 7
Uredbe (EGS) št. 785/68.

(3) Za prilagoditev cen za nestandardno kakovost je treba
glede na kakovost ponujene melase cene zvišati ali
znižati v skladu s členom 6 Uredbe (EGS) št. 785/68.

(4) V primeru razlik med sprožitveno ceno zadevnega proiz-
voda in reprezentativno ceno je treba določiti dodatne
uvozne dajatve pod pogoji, predvidenimi v členu 3
Uredbe (ES) št. 1422/95. V primeru odprave uvoznih
dajatev v skladu s členom 5 Uredbe (ES) št. 1422/95 je
treba določiti posebne količine za te dajatve.

(5) Reprezentativne cene in dodatne uvozne dajatve za
zadevne proizvode je treba določiti v skladu s členom
1(2) ter členom 3(1) Uredbe (ES) št. 1422/95.

(6) Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Upravljalnega odbora za sladkor –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Reprezentativne cene in dodatne dajatve za uvoz proizvodov iz
člena 1 Uredbe (ES) št. 1422/95 so določene v Prilogi.

Člen 2

Ta uredba začne veljati 3. marca 2006.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 2. marca 2006

Za Komisijo
J. L. DEMARTY

Generalni direktor za kmetijstvo in razvoj podeželja

SLL 62/14 Uradni list Evropske unije 3.3.2006

(1) UL L 178, 30.6.2001, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo Komisije (ES) št. 39/2004 (UL L 6, 10.1.2004,
str. 16).

(2) UL L 141, 24.6.1995, str. 12. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) št. 79/2003 (UL L 13, 18.1.2003, str. 4).

(3) UL L 145, 27.6.1968, str. 12. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) št. 1422/95.



PRILOGA

Reprezentativne cene in dodatne uvozne dajatve za melaso v sektorju sladkorja, v uporabi od
3. marca 2006

(EUR)

Oznaka KN
Višina reprezentativnih
cen na 100 kg neto teže
zadevnega proizvoda

Višina dodatnih dajatev na
100 kg neto teže zadev-

nega proizvoda

Višina dodatnih dajatev za uvoz 100 kg neto
teže zadevnega proizvoda zaradi odprave iz

člena 5 Uredbe (ES) št. 1422/95 (1)

1703 10 00 (2) 11,92 — 0

1703 90 00 (2) 11,71 — 0

(1) V skladu s členom 5 Uredbe (ES) št. 1422/95 ta znesek nadomesti stopnjo dajatve skupne carinske tarife, določeno za te proizvode.
(2) Določitev za standardno kakovost, kot je določeno v prvem členu spremenjene Uredbe (EGS) št. 785/68.
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UREDBA KOMISIJE (ES) št. 373/2006

z dne 2. marca 2006

o določitvi izvoznih nadomestil za beli sladkor in surovi sladkor brez nadaljnje predelave

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1260/2001 z dne 19.
junija 2001 o skupni ureditvi trga za sladkor (1), spremenjene
z Uredbo Komisije (ES) št. 680/2002, in zlasti drugega
pododstavka člena 27(5),

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Člen 27 Uredbe (ES) št. 1260/2001 določa, da se lahko
razlika med kotacijami ali cenami proizvodov, navedenih
v členu 1(1)(a) te uredbe, na svetovnem trgu ter cenami
teh proizvodov v Skupnosti krije z izvoznimi nadome-
stili.

(2) Uredba (ES) št. 1260/2001 predvideva, da je pri določitvi
nadomestil za beli sladkor in surovi sladkor, nedenatu-
riran in izvožen brez nadaljnje predelave, treba upoštevati
položaj na trgu Skupnosti ter na svetovnem trgu za
sladkor in zlasti elemente cene in stroškov, določene v
členu 28 te uredbe. Isti člen določa, da je treba upoštevati
tudi ekonomski vidik predvidenega izvoza.

(3) Nadomestilo za surovi sladkor je treba določiti glede na
standardno kakovost. Slednja je določena v točki II
Priloge I Uredbe (ES) št. 1260/2001. Poleg tega je treba
to nadomestilo določiti v skladu s členom 28(4) Uredbe
(ES) št. 1260/2001. Kandirani sladkor je opredeljen v
Uredbi Komisije (ES) št. 2135/95 z dne 7. septembra
1995 o določitvi podrobnih izvedbenih pravil za dode-
litev izvoznih nadomestil v sektorju sladkorja (2). Tako
izračunano nadomestilo za aromatiziran ali obarvan
sladkor velja za njegovo vsebnost saharoze in je skladno
s tem določeno za 1 % te vsebnosti.

(4) V posebnih primerih je mogoče višino nadomestila dolo-
čiti z drugimi pravnimi instrumenti.

(5) Nadomestilo je treba določiti vsake dva tedna. V
vmesnem obdobju ga je mogoče spremeniti.

(6) Prvi pododstavek člena 27(5) Uredbe (ES) št. 1260/2001
predvideva, da so lahko nadomestila za proizvode iz
člena 1 te uredbe različno določena glede na namembni
kraj, kadar je to potrebno zaradi položaja na svetovnem
trgu ali posebnih zahtev določenih trgov.

(7) Precejšnje in hitro povečanje preferencialnega uvoza slad-
korja iz zahodnih balkanskih držav od začetka leta 2001
ter izvoza sladkorja iz Skupnosti v te dežele velja za zelo
umetno.

(8) Da bi preprečili vsakršne zlorabe v zvezi s ponovnim
uvozom proizvodov, ki jim je bilo dodeljeno izvozno
nadomestilo, v Skupnost, se nadomestila za proizvode,
zajete v tej uredbi, ne določijo za vse države zahodnega
Balkana.

(9) Ob upoštevanju teh dejavnikov in trenutnega položaja na
trgu za sladkor ter zlasti kotacij ali cen za sladkor znotraj
Skupnosti in na svetovnem trgu je treba določiti ustrezno
višino nadomestil.

(10) Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Upravljalnega odbora za sladkor –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Nadomestila za izvoz izdelkov, naštetih v členu 1(1)(a) Uredbe
(ES) št. 1260/2001, nedenaturiranega in brez nadaljnje pred-
elave, se določijo v skladu s Prilogo k tej uredbi.

Člen 2

Ta uredba začne veljati 3. marca 2006.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 2. marca 2006

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL

Članica Komisije

SLL 62/16 Uradni list Evropske unije 3.3.2006

(1) UL L 178, 30.6.2001, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo Komisije (ES) št. 39/2004 (UL L 6, 10.1.2004,
str. 16).

(2) UL L 214, 8.9.1995, str. 16.



PRILOGA

NADOMESTILA ZA BELI SLADKOR IN SUROVI SLADKOR, IZVOŽEN BREZ NADALJNJE PREDELAVE
3. MARCA 2006 (a)

Oznake proizvodov Namembna država Merska enota Višina nadomestil

1701 11 90 9100 S00 EUR/100 kg 24,99 (1)

1701 11 90 9910 S00 EUR/100 kg 25,48 (1)

1701 12 90 9100 S00 EUR/100 kg 24,99 (1)

1701 12 90 9910 S00 EUR/100 kg 25,48 (1)

1701 91 00 9000 S00 EUR/1 % saharoze × 100 kg neto teže
proizvoda 0,2717

1701 99 10 9100 S00 EUR/100 kg 27,17

1701 99 10 9910 S00 EUR/100 kg 27,70

1701 99 10 9950 S00 EUR/100 kg 27,70

1701 99 90 9100 S00 EUR/1 % saharoze 100 kg neto teže
proizvoda 0,2717

N.B.: Oznake proizvodov in oznake namembnih krajev serije „A“ so določene v Uredbi Komisije (EGS) št. 3846/87 (UL L 366,
24.12.1987, str. 1), kakor je bila spremenjena.
Numerične oznake namembnih krajev so določene v Uredbi (ES) št. 2081/2003 (UL L 313, 28.11.2003, str. 11).
Druge namembne države so določene kot sledi:
S00: vsi namembni kraji (tretje dežele, druga območja, oskrba ladij in namembni kraji, ki štejejo kot izvoz iz Skupnosti) razen

Albanije, Hrvaške, Bosne in Hercegovine, Srbije in Črne gore (vključno s Kosovom, kot je določeno v Resoluciji Varnostnega
sveta št. 1244 z dne 10. junija 1999) in Nekdanje jugoslovanske republike Makedonije, razen za sladkor, vsebovan v
proizvodih iz člena 1(2)(b) Uredbe Sveta (ES) št. 2201/96 (UL L 297, 21.11.1996, str. 29).

(a) Stopnje iz te priloge se ne uporabljajo od 1. februarja 2005 v skladu s Sklepom Sveta 2005/45/ES z dne 22. decembra 2004 o
sklenitvi in začasni uporabi Sporazuma med Evropsko skupnostjo in Švicarsko konfederacijo o spremembi Sporazuma med Evropsko
gospodarsko skupnostjo in Švicarsko konfederacijo z dne 22. julija 1972 glede določb, ki se uporabljajo za predelane kmetijske
proizvode (UL L 23, 26.1.2005, str. 17).

(1) Ta znesek velja za surov sladkor z donosom 92 %. Kadar je donos izvoženega sladkorja drugačen od 92 %, se znesek izračuna v skladu
s členom 28(4) Uredbe (ES) št. 1260/2001.
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UREDBA KOMISIJE (ES) št. 374/2006

z dne 2. marca 2006

o določitvi najvišjega nadomestila za izvoz belega sladkorja v nekatere tretje države za 20. delni
razpis, izdan v okviru stalnega razpisa, predvidenega v Uredbi (ES) št. 1138/2005

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1260/2001 z dne
19. junija 2001 o skupni ureditvi trgov v sektorju sladkorja (1),
in zlasti druge alinee odstavka 5 člena 27 Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredba Komisije (ES) št. 1138/2005 z dne 15. julija
2005 o stalnem razpisu za določitev prelevmanov in/ali
nadomestil za izvoz belega sladkorja (2) za tržno leto
2004/2005 zahteva, da se izda delni razpis za izvoz
sladkorja v nekatere tretje države.

(2) V skladu z določbami člena 9(1) Uredbe (ES)
št. 1138/2005 se po potrebi določi najvišje izvozno
nadomestilo za zadevni delni razpis, ob upoštevanju

zlasti stanja in predvidenega razvoja na trgu za sladkor v
Skupnosti ter na svetovnem trgu.

(3) Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Upravljalnega odbora za sladkor –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO

Člen 1

Za 20. delni razpis za beli sladkor, izdan v skladu z Uredbo (ES)
št. 1138/2005, se največja višina nadomestila za izvoz v neka-
tere tretje države določi na 30,713 EUR/100 kg.

Člen 2

Ta uredba začne veljati 3. marca 2006.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 2. marca 2006

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL

Članica Komisije

SLL 62/18 Uradni list Evropske unije 3.3.2006

(1) UL L 178, 30.6.2001, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo Komisije (ES) št. 39/2004 (UL L 6, 10.1.2004,
str. 16).

(2) UL L 185, 16.7.2005, str. 3.



UREDBA KOMISIJE (ES) št. 375/2006

z dne 2. marca 2006

o spremembi stopenj nadomestil za nekatere mlečne izdelke, izvožene kot blago, ki ni zajeto v
Prilogi I k Pogodbi

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1255/1999 z dne
17. maja 1999 o skupni ureditvi trga za mleko in mlečne
izdelke (1), in zlasti člena 31(3) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Stopnje nadomestil, ki se od 17. februarja 2006 upora-
blajo za proizvode, navedene v Prilogi, izvožene kot
blago, ki ni zajeto v Prilogi I k Pogodbi, so bile določene
z Uredbo Komisije (ES) št. 271/2006 (2).

(2) Iz uporabe pravil in meril iz Uredbe (ES) št. 271/2006 za
informacije, ki so trenutno na razpolago Komisiji, izhaja,
da je izvozna nadomestila, ki se trenutno uporabljajo,
treba spremeniti v skladu s Prilogo k Uredbi –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Stopnje nadomestil, določene z Uredbo (ES) št. 271/2006, se
spremenijo v skladu s Prilogo k Uredbi.

Člen 2

Ta uredba začne veljati 3. marca 2006.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 2. marca 2006

Za Komisijo
Günter VERHEUGEN

Podpredsednik
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(1) UL L 160, 26.6.1999, str. 48. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) št. 1913/2005 (UL L 307, 25.11.2005,
str. 2).

(2) UL L 47, 17.2.2006, str. 10.



PRILOGA

Stopnje nadomestil od 3. marca 2006 za nekatere mlečne izdelke, izvožene kot blago, ki ni zajeto v Prilogi I k
Pogodbi (1)

(EUR/100 kg)

Oznaka KN Opis

Stopnja nadomestila

Pri
vnaprejšnji
določitvi
nadomestil

Drugo

ex 0402 10 19 Mleko v prahu, granulah ali drugih trdnih oblikah, ki ne vsebuje doda-
nega sladkorja ali drugih sladil, z vsebnostjo maščobe do vključno 1,5
mas. % (PG 2):

(a) Za izvoz blaga iz oznake KN 3501 — —

(b) Za izvoz drugega blaga 9,44 10,00

ex 0402 21 19 Mleko v prahu, granulah ali drugih trdnih oblikah, ki ne vsebuje doda-
nega sladkorja ali drugih sladil, z vsebnostjo maščobe 26 mas. % (PG 3):

(a) Če se izvozi blago, ki v obliki proizvodov, izenačenih s PG 3, vsebuje
maslo po znižani ceni ali smetano, pridobljena v skladu z Uredbo
(ES) št. 1898/2005

23,74 25,63

(b) Za izvoz drugega blaga 46,72 50,00

ex 0405 10 Maslo, z vsebnostjo maščob 82 mas. % (PG 6):

(a) Če se izvozi blago, ki vsebuje maslo po znižani ceni ali smetano,
izdelana v skladu s pogoji iz Uredbe (ES) št. 1898/2005

52,84 57,50

(b) Za izvoz blaga iz oznake KN 2106 90 98, ki vsebuje 40 mas. % ali
več mlečne maščobe

95,92 103,75

(c) Za izvoz drugega blaga 88,67 96,50

(1) Stopnje iz te priloge se ne uporabljajo za izvoz v Bolgarijo od 1. oktobra 2004, v Romunijo od 1. decembra 2005, in za blago, našteto
v tabelah I in II k Protokolu št. 2 k Sporazumu med Evropsko skupnostjo in Švicarsko konfederacijo z dne 22. julija 1972, izvoženo v
Švicarsko konfederacijo ali v Kneževino Lihtenštajn od 1. februarja 2005.

SLL 62/20 Uradni list Evropske unije 3.3.2006



UREDBA KOMISIJE (ES) št. 376/2006

z dne 2. marca 2006

o določitvi cene neprečiščenega bombaža na svetovnem trgu

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Protokola št. 4 o bombažu, priloženega k Aktu
o pristopu Grčije, nazadnje spremenjenega z Uredbo Sveta (ES)
št. 1050/2001 (1),

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1051/2001 z dne
22. maja 2001 o proizvodni pomoči za bombaž (2), in zlasti
člena 4 Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) V skladu s členom 4 Uredbe (ES) št. 1051/2001 se cena
neprečiščenega bombaža na svetovnem trgu določi
občasno na podlagi cene prečiščenega bombaža na
svetovnem trgu, z upoštevanjem zgodovinskega odnosa
med ceno prečiščenega bombaža na svetovnem trgu in
ceno, preračunano za neprečiščen bombaž. Navedeni
zgodovinski odnos je opredeljen v členu 2(2) Uredbe
Komisije (ES) št. 1591/2001 z dne 2. avgusta 2001 (3),
o podrobnih pravilih za uporabo sistema pomoči za
bombaž. Če cene na svetovnem trgu ni mogoče preraču-
nati na ta način, mora temeljiti na zadnji določeni ceni.

(2) V skladu s členom 5 Uredbe (ES) št. 1051/2001 se cena
neprečiščenega bombaža na svetovnem trgu določi na
osnovi proizvoda s posebnimi lastnostmi in z upošteva-

njem najugodnejših ponudb in kotacij na svetovnem trgu
med tistimi, ki se štejejo kot reprezentativne za realno
tržno ceno. V ta namen se izračuna povprečje ponudb in
kotacij na eni ali več evropskih borz za proizvod, dobav-
ljen cif v pristanišče v Skupnosti iz različnih držav doba-
viteljic, ki se štejejo kot najbolj reprezentativne v medna-
rodni trgovini. Vendar obstaja tudi možnost prilagoditve
meril za določanje cene prečiščenega bombaža na
svetovnem trgu zaradi razlik v kakovosti dobavljenega
proizvoda glede na zadevne ponudbe in kotacije.
Te prilagoditve so določene v členu 3(2) Uredbe (ES)
št. 1591/2001.

(3) Uporaba zgoraj navedenih meril je podlaga za ceno
neprečiščenega bombaža na svetovnem trgu, določene v
tej uredbi –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Cena neprečiščenega bombaža na svetovnem trgu, določena
v členu 4 Uredbe (ES) št. 1051/2001, se določi v višini
22,624 EUR/100 kg.

Člen 2

Ta uredba začne veljati 3. marca 2006.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 2. marca 2006

Za Komisijo
J. L. DEMARTY

Generalni direktor za kmetijstvo in razvoj podeželja
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(1) UL L 148, 1.6.2001, str. 1.
(2) UL L 148, 1.6.2001, str. 3.
(3) UL L 210, 3.8.2001, str. 10. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-

njena z Uredbo (ES) št. 1486/2002 (UL L 223, 20.8.2002, str. 3).



UREDBA KOMISIJE (ES) št. 377/2006

z dne 2. marca 2006

o določitvi največjega znižanja uvozne dajatve za sirek v okviru natečaja, razpisanega v Uredbi (ES)
št. 2094/2005

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1784/2003 z dne
29. septembra 2003 o skupni ureditvi trga za žita (1), in zlasti
člena 12(1) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Na podlagi Uredbe Komisije (ES) št. 2094/2005 (2) se
razpiše natečaj za največje znižanje dajatve za sirek,
uvožen v Španijo iz tretjih držav.

(2) V skladu s členom 7 Uredbe Komisije (ES) št. 1839/95 (3)
lahko Komisija v skladu s postopkom iz člena 25 Uredbe
(ES) št. 1784/2003 odloči, da določi največje znižanje
uvozne dajatve. Pri določitvi največjega znižanja je
treba upoštevati merila iz členov 6 in 7 Uredbe (ES) št.
1839/95. Pogodba se sklene z vsakim ponudnikom, ki
ponudi znižanje, ki je enako ali manjše od največjega
znižanja dajatve.

(3) Uporaba zgoraj navedenih meril glede na sedanje
razmere na trgu zadevne žitarice kaže, da je treba
največje znižanje uvozne dajatve določiti v višini nave-
deni v členu 1.

(4) Ukrepi v tej uredbi so v skladu z mnenjem Upravljalnega
odbora za žita –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Za ponudbe, prejete v obdobju od 24. februarja do 2. marca
2006 v okviru natečaja, razpisanega v Uredbi (ES) št.
2094/2005, znaša največje znižanje uvozne dajatve za sirek
29,91 EUR/t in velja za največjo skupno količino 3 000 t.

Člen 2

Ta uredba začne veljati 3. marca 2006.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 2. marca 2006

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL

Članica Komisije

SLL 62/22 Uradni list Evropske unije 3.3.2006

(1) UL L 270, 21.10.2003, str. 78. Uredba, kakor je bila spremenjen z
Uredbo Komisije (ES) št. 1154/2005 (UL L 187, 19.7.2005, str. 11).

(2) UL L 335, 21.12.2005, str. 4.
(3) UL L 177, 28.7.1995, str. 4. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-

menjena z Uredbo (ES) št. 1558/2005 (UL L 249, 24.9.2005, str. 6).



UREDBA KOMISIJE (ES) št. 378/2006

z dne 2. marca 2006

v zvezi s ponudbami, prejetimi za uvoz koruze v okviru natečaja, razpisanega v Uredbi (ES) št.
2093/2005

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1784/2003 z dne 29.
septembra 2003 o skupni ureditvi trga za žita (1), in zlasti
člena 12(1) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) V skladu z Uredbo Komisije (ES) št. 2093/2005 (2) je bil
razpisan natečaj za največje znižanje dajatve za uvoz
koruze v Španijo iz tretjih držav.

(2) V skladu s členom 7 Uredbe Komisije (ES) št.
1839/95 (3), se lahko Komisija v skladu s postopkom
iz člena 25 Uredbe (ES) št. 1784/2003 in na podlagi
prejetih ponudb odloči, da ne izbere nobenega ponud-
nika.

(3) Na podlagi meril iz členov 6 in 7 Uredbe (ES) št.
1839/95 najvišjega znižanja dajatve ni treba določiti.

(4) Ukrepi v tej uredbi so v skladu z mnenjem Upravljalnega
odbora za žita –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

V zvezi s ponudbami, prejetimi v obdobju od 24. februarja do
2. marca 2006 za znižanje uvozne dajatve za koruzo v okviru
natečaja, razpisanega v Uredbi (ES) št. 1808/2005, se ne izbere
nobenega ponudnika.

Člen 2

Ta uredba začne veljati 3. marca 2006.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 2. marca 2006

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL

Članica Komisije

SL3.3.2006 Uradni list Evropske unije L 62/23

(1) UL L 270, 21.10.2003, str. 78. Uredba, kakor je bila spremenjena z
Uredbo Komisije (ES) št. 1154/2005 (UL L 187, 19.7.2005, str. 11).

(2) UL L 335, 21.12.2005, str. 3.
(3) UL L 177, 28.7.1995, str. 4. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-

njene z Uredbo (ES) št. 1558/2005 (UL L 249, 24.9.2005, str. 6).



UREDBA KOMISIJE (ES) št. 379/2006

z dne 2. marca 2006

v zvezi s ponudbami za izvoz ječmena, predloženimi v okviru razpisa, objavljenega v Uredbi (ES)
št. 1058/2005

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1784/2003 z dne 29.
septembra 2003 o skupni ureditvi trga za žita (1), in zlasti
prvega pododstavka člena 13(3) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Z Uredbo Komisije (ES) št. 1058/2005 (2) je bil odprt
razpis za nadomestila za izvoz ječmena v nekatere tretje
države.

(2) V skladu s členom 7 Uredbe (ES) št. 1501/95 z dne 29.
junija 1995 o določitvi nekaterih podrobnih pravil za
uporabo Uredbe Sveta (EGS) št. 1766/92 glede odobritve
izvoznih nadomestil za žita in glede ukrepov, ki naj se
sprejmejo v primeru motenj na trgu za žita (3), Komisija

lahko na podlagi predloženih ponudb sklene, da ne
sprejme nobene ponudbe.

(3) Na podlagi kriterijev, podanih v členu 1 Uredbe (ES)
št. 1501/95, naj se ne določi najvišjega nadomestila.

(4) Ukrepi v tej uredbi so v skladu z mnenjem Upravljalnega
odbora za žita –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

V okviru razpisa za nadomestila za izvoz ječmena, objavljenega
v Uredbi (ES) št. 1058/2005, se ne izbere nobene ponudbe,
predložene od 24. februarja do 2. marca 2006.

Člen 2

Ta uredba začne veljati 3. marca 2006.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 2. marca 2006

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL

Članica Komisije

SLL 62/24 Uradni list Evropske unije 3.3.2006

(1) UL L 270, 21.10.2003, str. 78. Uredba, kakor je bila spremenjena z
Uredbo Komisije (ES) št. 1154/2005 (UL L 187, 19.7.2005, str. 11).

(2) UL L 174, 7.7.2005, str. 12.
(3) UL L 147, 30.6.1995, str. 7. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-

njena z Uredbo (ES) št. 777/2004 (UL L 123, 27.4.2004, str. 50).



UREDBA KOMISIJE (ES) št. 380/2006

z dne 2. marca 2006

v zvezi s ponudbami za izvoz navadne pšenice, predloženimi v okviru razpisa, objavljenega v
Uredbi (ES) št. 1059/2005

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1784/2003 z dne 29.
septembra 2003 o skupni ureditvi trga za žita (1) in zlasti
prvega pododstavka člena 13(3) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Z Uredbo Komisije (ES) št. 1059/2005 (2) je bil odprt
razpis za nadomestila za izvoz navadne pšenice v neka-
tere tretje države.

(2) V skladu s členom 7 Uredbe (ES) št. 1501/95 z dne 29.
junija 1995 o določitvi nekaterih podrobnih pravil za
uporabo Uredbe Sveta (EGS) št. 1766/92 glede odobritve
izvoznih nadomestil za žita in glede ukrepov, ki naj se

sprejmejo v primeru motenj na trgu za žita (3), Komisija
lahko na podlagi predloženih ponudb sklene, da ne
sprejme nobene ponudbe.

(3) Na podlagi kriterijev, podanih v členu 1 Uredbe (ES) št.
1501/95, naj se ne določi najvišjega nadomestila.

(4) Ukrepi v tej uredbi so v skladu z mnenjem Upravljalnega
odbora za žita –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

V okviru razpisa za nadomestila za izvoz navadne pšenice,
objavljenega v Uredbi (ES) št. 1059/2005, se ne izbere nobene
ponudbe, predložene od 24. februarja do 2. marca 2006.

Člen 2

Ta uredba začne veljati 3. marca 2006.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 2. marca 2006

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL

Članica Komisije

SL3.3.2006 Uradni list Evropske unije L 62/25

(1) UL L 270, 21.10.2003, str. 78. Uredba, kakor je bila spremenjena z
Uredbo Komisije (ES) št. 1154/2005 (UL L 187, 19.7.2005, str. 11).

(2) UL L 174, 7.7.2005, str. 15.
(3) UL L 147, 30.6.1995, str. 7. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-

njena z Uredbo (ES) št. 777/2004 (UL L 123, 27.4.2004, str. 50).



II

(Akti, katerih objava ni obvezna)

SVET

SKLEP SVETA

z dne 27. februarja 2006

o spremembi Sklepa 2000/24/ES, da bi se na seznam držav vključili Maldivi, po cunamijih v
Indijskem oceanu decembra 2004

(2006/174/ES)

SVET EVROPSKE UNIJE JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti in
zlasti člena 181a Pogodbe,

ob upoštevanju predloga Komisije,

ob upoštevanju mnenja Evropskega parlamenta (1),

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Cunamiji v regiji ob Indijskem oceanu so 26. decembra
2004 povzročili obsežno škodo nekaterim obalnim
regijam v okoliških državah.

(2) Evropska investicijska banka je opredelila možne projekte
v najbolj prizadetih državah, vključno z Maldivi, kar bi
lahko koristilo subjektom, ki so jih prizadele neposredne
ali posredne izgube zaradi cunamijev.

(3) V Sklepu Sveta 2000/24/ES z dne 22. decembra 1999 o
jamstvu Skupnosti, ki se odobri Evropski investicijski
banki zaradi izgub pri posojilih za projekte zunaj Skup-
nosti (Srednja in Vzhodna Evropa, sredozemske države,
Južna Amerika in Azija ter Južnoafriška republika) (2) se
Maldivi niso vključili na seznam zajetih držav.

(4) Sklep 2000/24/ES je treba zato ustrezno spremeniti –

SKLENIL:

Člen 1

Člen 1(2) Sklepa 2000/24/ES se spremeni, kakor sledi: v četrti
alinei se med besedi „Malezija“ in „Mongolija“ vstavi beseda
„Maldivi“.

Člen 2

Ta sklep začne veljati z dnem sprejetja.

Člen 3

Ta sklep se objavi v Uradnem listu Evropske unije.

V Bruslju, 27. februarja 2006

Za Svet
Predsednica
U. PLASSNIK

SLL 62/26 Uradni list Evropske unije 3.3.2006

(1) Mnenje z dne 17. januarja 2006 (še ni objavljeno v UL).
(2) UL L 9, 13.1.2000, str. 24. Sklep, kakor je bil nazadnje spremenjen

s Sklepom 2005/47/ES (UL L 21, 25.1.2005, str. 9).



KOMISIJA

ODLOČBA KOMISIJE

z dne 2. marca 2006

o spremembi Odločbe 2006/135/ES glede vzpostavitve območij A in B v Franciji zaradi izbruha
visoko patogene aviarne influence v navedeni državi članici

(notificirano pod dokumentarno številko C(2006) 721)

(Besedilo velja za EGP)

(2006/175/ES)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Direktive Sveta 89/662/EGS z dne 11. de-
cembra 1989 o veterinarskih pregledih v trgovini znotraj Skup-
nosti glede na vzpostavitev notranjega trga (1), in zlasti člena
9(4) Direktive,

ob upoštevanju Direktive Sveta 90/425/EGS z dne 26. junija
1990 o veterinarskih in zootehničnih pregledih, ki se zaradi
vzpostavitve notranjega trga izvajajo v trgovini znotraj Skup-
nosti z nekaterimi živimi živalmi in proizvodi (2), in zlasti člena
10(4) Direktive,

ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 998/2003 Evropskega parla-
menta in Sveta z dne 26. maja 2003 o zahtevah v zvezi z
zdravstvenim varstvom živali, ki se uporabljajo za netrgovske
premike hišnih živali, in o spremembi Direktive Sveta
92/65/EGS (3), in zlasti člena 18 Uredbe,

ob upoštevanju Direktive Sveta 2005/94/ES z dne 20. decembra
2005 o ukrepih Skupnosti za obvladovanje aviarne influence in
razveljavitvi Direktive 92/40/EGS (4), in zlasti člena 66(2) Direk-
tive,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Francija je Komisijo in druge države članice obvestila o
izbruhu visoko patogene aviarne influence, ki jo
povzroča virus influence A seva H5N1, pri perutnini na
določenih območjih svojega ozemlja in sprejela vse
potrebne ukrepe, ki jih določa Odločba Komisije
2006/135/ES z dne 22. februarja 2006 o nekaterih

zaščitnih ukrepih v zvezi z visoko patogeno aviarno
influenco v Skupnosti (5).

(2) Te ukrepe je Komisija po tem, ko je bila uradno obve-
ščena o njih, preučila skupaj s Francijo in presodila, da so
območja A in B, ki jih je vzpostavila Francija, dovolj
oddaljena od kraja izbruha pri perutnini in epidemio-
loško povezanih primerov pri prostoživečih pticah.
Zato je treba ustrezno spremeniti dela A in B Priloge I
k navedeni Odločbi ter določiti trajanje te regionalizacije.

(3) Ukrepi, predvideni s to odločbo, so v skladu z mnenjem
Stalnega odbora za prehranjevalno verigo in zdravje
živali –

SPREJELA NASLEDNJO ODLOČBO:

Člen 1

Priloga I k Odločbi 2006/135/ES se nadomesti z besedilom v
Prilogi k tej odločbi.

Člen 2

Ta odločba je naslovljena na države članice.

V Bruslju, 2. marca 2006

Za Komisijo
Markos KYPRIANOU

Član Komisije

SL3.3.2006 Uradni list Evropske unije L 62/27

(1) UL L 395, 30.12.1989, str. 13. Direktiva, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Direktivo 2004/41/ES (UL L 157, 30.4.2004, str. 33);
popravljena različica (UL L 195, 2.6.2004, str. 12).

(2) UL L 224, 18.8.1990, str. 29. Direktiva, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Direktivo 2002/33/ES Evropskega parlamenta in
Sveta (UL L 315, 19.11.2002, str. 14).

(3) UL L 146, 13.6.2003, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo Komisije (ES) št. 18/2006 (UL L 4, 7.1.2006, str. 3).

(4) UL L 10, 14.1.2006, str. 16. (5) UL L 52, 23.2.2006, str. 41.



PRILOGA

„PRILOGA I

DEL A

Območje A, kot je navedeno v členu 2(1):

ISO
oznaka
države

Država članica
Območje A

Veljavno do
Poštna številka Naziv

FR Francija Občine 31.3.2006

Okuženo območje 01005 AMBERIEUX-EN-DOMBES

01045 BIRIEUX

01052 BOULIGNEUX

01053 BOURG-EN-BRESSE

01069 CERTINES

01072 CEYZERIAT

01074 CHALAMONT

01083 CHANEINS

01084 CHANOZ-CHATENAY

01085 LA CHAPELLE-DU-CHATELARD

01090 CHATENAY

01092 CHATILLON-LA-PALUD

01093 CHATILLON-SUR-CHALARONNE

01096 CHAVEYRIAT

01105 CIVRIEUX

01113 CONDEISSIAT

01129 CRANS

01145 DOMPIERRE-SUR-VEYLE

01151 DRUILLAT

01156 FARAMANS

01195 JASSERON

01198 JOYEUX

01207 LAPEYROUSE

01211 LENT

01235 MARLIEUX

01244 MEXIMIEUX

01248 MIONNAY

01249 MIRIBEL

01254 MONTAGNAT

01260 LE MONTELLIER

01261 MONTHIEUX

01262 MONTLUEL

01264 MONTRACOL

01272 NEUVILLE-LES-DAMES

01289 PERONNAS

01297 PIZAY

01299 LE PLANTAY

01314 PRIAY

01318 RANCE

01319 RELEVANT

01322 REYRIEUX

01325 RIGNIEUX-LE-FRANC

SLL 62/28 Uradni list Evropske unije 3.3.2006



ISO
oznaka
države

Država članica
Območje A

Veljavno do
Poštna številka Naziv

01328 ROMANS

01333 SAINT-ANDRE-DE-CORCY

01335 SAINT-ANDRE-LE-BOUCHOUX

01336 SAINT-ANDRE-SUR-VIEUX-JONC

01342 SAINTE-CROIX

01349 SAINT-ELOI

01356 SAINT-GEORGES-SUR-RENON

01359 SAINT-GERMAIN-SUR-RENON

01362 SAINT-JEAN-DE-THURIGNEUX

01369 SAINT-JUST

01371 SAINT-MARCEL

01381 SAINT-NIZIER-LE-DESERT

01382 SAINTE-OLIVE

01383 SAINT-PAUL-DE-VARAX

01385 SAINT-REMY

01389 SAINT-TRIVIER-SUR-MOIGNANS

01393 SANDRANS

01398 SAVIGNEUX

01405 SERVAS

01412 SULIGNAT

01424 TRAMOYES

01425 LA TRANCLIERE

01430 VARAMBON

01434 VERSAILLEUX

01443 VILLARS-LES-DOMBES

01446 VILLENEUVE

01449 VILLETTE-SUR-AIN

01450 VILLIEU-LOYES-MOLLON

Ogroženo območje 01001 L'ABERGEMENT-CLEMENCIAT

01004 AMBERIEU-EN-BUGEY

01007 AMBRONAY

01008 AMBUTRIX

01021 ARS-SUR-FORMANS

01024 ATTIGNAT

01027 BALAN

01028 BANEINS

01030 BEAUREGARD

01032 BELIGNEUX

01038 BENY

01041 BETTANT

01042 BEY

01043 BEYNOST

01046 BIZIAT

01047 BLYES

01049 LA BOISSE

01054 BOURG-SAINT-CHRISTOPHE

01062 BRESSOLLES

01065 BUELLAS

SL3.3.2006 Uradni list Evropske unije L 62/29



ISO
oznaka
države

Država članica
Območje A

Veljavno do
Poštna številka Naziv

01075 CHALEINS

01088 CHARNOZ-SUR-AIN

01089 CHATEAU-GAILLARD

01095 CHAVANNES-SUR-SURAN

01099 CHAZEY-SUR-AIN

01115 CONFRANCON

01136 CRUZILLES-LES-MEPILLAT

01140 CURTAFOND

01142 DAGNEUX

01146 DOMPIERRE-SUR-CHALARONNE

01149 DOUVRES

01150 DROM

01157 FAREINS

01165 FRANCHELEINS

01166 FRANS

01167 GARNERANS

01169 GENOUILLEUX

01177 GRAND-CORENT

01183 GUEREINS

01184 HAUTECOURT-ROMANECHE

01188 ILLIAT

01194 JASSANS-RIOTTIER

01197 JOURNANS

01199 JUJURIEUX

01202 LAGNIEU

01203 LAIZ

01213 LEYMENT

01225 LURCY

01238 MASSIEUX

01241 MEILLONNAS

01243 MESSIMY-SUR-SAONE

01245 BOHAS-MEYRIAT-RIGNAT

01246 MEZERIAT

01250 MISERIEUX

01252 MOGNENEINS

01258 MONTCEAUX

01259 MONTCET

01263 MONTMERLE-SUR-SAONE

01273 NEUVILLE-SUR-AIN

01275 NEYRON

01276 NIEVROZ

01285 PARCIEUX

01290 PEROUGES

01291 PERREX

01295 PEYZIEUX-SUR-SAONE

SLL 62/30 Uradni list Evropske unije 3.3.2006



ISO
oznaka
države

Država članica
Območje A

Veljavno do
Poštna številka Naziv

01301 POLLIAT

01303 PONCIN

01304 PONT-D'AIN

01317 RAMASSE

01321 REVONNAS

01334 SAINT-ANDRE-D'HUIRIAT

01339 SAINT-BERNARD

01343 SAINT-CYR-SUR-MENTHON

01344 SAINT-DENIS-LES-BOURG

01345 SAINT-DENIS-EN-BUGEY

01346 SAINT-DIDIER-D'AUSSIAT

01347 SAINT-DIDIER-DE-FORMANS

01348 SAINT-DIDIER-SUR-CHALARONNE

01350 SAINT-ETIENNE-DU-BOIS

01351 SAINT-ETIENNE-SUR-CHALARONNE

01353 SAINTE-EUPHEMIE

01355 SAINT-GENIS-SUR-MENTHON

01361 SAINT-JEAN-DE-NIOST

01363 SAINT-JEAN-LE-VIEUX

01365 SAINT-JEAN-SUR-VEYLE

01366 SAINTE-JULIE

01368 SAINT-JULIEN-SUR-VEYLE

01374 SAINT-MARTIN-DU-MONT

01376 SAINT-MAURICE-DE-BEYNOST

01378 SAINT-MAURICE-DE-GOURDANS

01379 SAINT-MAURICE-DE-REMENS

01390 SAINT-VULBAS

01408 SIMANDRE-SUR-SURAN

01418 THIL

01420 THOISSEY

01422 TOSSIAT

01423 TOUSSIEUX

01426 TREFFORT-CUISIAT

01427 TREVOUX

01428 VALEINS

01429 VANDEINS

01431 VAUX-EN-BUGEY

01447 VILLEREVERSURE

01451 VIRIAT

01457 VONNAS

38557 VILLETTE-D'ANTHON

69003 ALBIGNY-SUR-SAONE

69005 AMBERIEUX

69009 ANSE

69013 ARNAS

69019 BELLEVILLE

SL3.3.2006 Uradni list Evropske unije L 62/31



ISO
oznaka
države

Država članica
Območje A

Veljavno do
Poštna številka Naziv

69033 CAILLOUX-SUR-FONTAINES

69034 CALUIRE-ET-CUIRE

69049 CHASSELAY

69052 CHAZAY-D'AZERGUES

69055 LES CHERES

69063 COLLONGES-AU-MONT-D'OR

69068 COUZON-AU-MONT-D'OR

69071 CURIS-AU-MONT-D'OR

69077 DRACE

69085 FLEURIEU-SUR-SAONE

69087 FONTAINES-SAINT-MARTIN

69088 FONTAINES-SUR-SAONE

69115 LIMAS

69117 LISSIEU

69122 LUCENAY

69125 MARCILLY-D'AZERGUES

69140 MORANCE

69143 NEUVILLE-SUR-SAONE

69153 POLEYMIEUX-AU-MONT-D'OR

69156 POMMIERS

69163 QUINCIEUX

69168 ROCHETAILLEE-SUR-SAONE

69191 SAINT-CYR-AU-MONT-D'OR

69206 SAINT-GEORGES-DE-RENEINS

69207 SAINT-GERMAIN-AU-MONT-D'OR

69211 SAINT-JEAN-D'ARDIERES

69233 SAINT-ROMAIN-AU-MONT-D'OR

69242 TAPONAS

69256 VAULX-EN-VELIN

69264 VILLEFRANCHE-SUR-SAONE

69266 VILLEURBANNE

69271 CHASSIEU

69275 DECINES-CHARPIEU

69277 GENAS

69278 GENAY

69279 JONAGE

69280 JONS

69282 MEYZIEU

69284 MONTANAY

69285 PUSIGNAN

69286 RILLIEUX-LA-PAPE

69292 SATHONAY-CAMP

69293 SATHONAY-VILLAGE

SLL 62/32 Uradni list Evropske unije 3.3.2006



DEL B

Območje B, kot je navedeno v členu 2(2):

ISO
oznaka
države

Država članica
Območje B

Veljavno do
Poštna številka Naziv

FR Francija Občine 31.3.2006

01002 L'ABERGEMENT-DE-VAREY

01025 BAGE-LA-VILLE

01026 BAGE-LE-CHATEL

01040 BEREZIAT

01050 BOISSEY

01051 BOLOZON

01056 BOYEUX-SAINT-JEROME

01068 CERDON

01077 CHALLES

01102 CHEVROUX

01106 CIZE

01107 CLEYZIEU

01123 CORMORANCHE-SUR-SAONE

01125 CORVEISSIAT

01127 COURMANGOUX

01130 CRAS-SUR-REYSSOUZE

01134 CROTTET

01144 DOMMARTIN

01154 ETREZ

01159 FEILLENS

01172 GERMAGNAT

01179 GRIEGES

01196 JAYAT

01214 LEYSSARD

01224 LOYETTES

01229 MALAFRETAZ

01231 MANZIAT

01232 MARBOZ

01236 MARSONNAS

01242 MERIGNAT

01266 MONTREVEL-EN-BRESSE

01277 NIVOLLET-MONTGRIFFON

01284 OZAN

01306 PONT-DE-VEYLE

01309 POUILLAT

01312 PRESSIAT

01320 REPLONGES

01331 SAINT-ALBAN

01332 SAINT-ANDRE-DE-BAGE

01375 SAINT-MARTIN-LE-CHATEL

01384 SAINT-RAMBERT-EN-BUGEY

01386 SAINT-SORLIN-EN-BUGEY

01387 SAINT-SULPICE

01404 SERRIERES-SUR-AIN

01411 SOUCLIN

01421 TORCIEU
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ISO
oznaka
države

Država članica
Območje B

Veljavno do
Poštna številka Naziv

01445 VILLEMOTIER

38011 ANTHON

38026 LA BALME-LES-GROTTES

38085 CHARVIEU-CHAVAGNEUX

38097 CHAVANOZ

38190 HIERES-SUR-AMBY

38197 JANNEYRIAS

38535 VERNAS

38539 VERTRIEU

69004 ALIX

69020 BELMONT-D'AZERGUES

69023 BLACE

69029 BRON

69036 CERCIE

69040 CHAMPAGNE-AU-MONT-D'OR

69045 CHARENTAY

69047 CHARNAY

69059 CIVRIEUX-D'AZERGUES

69065 CORCELLES-EN-BEAUJOLAIS

69072 DARDILLY

69074 DENICE

69076 DOMMARTIN

69092 GLEIZE

69106 LACHASSAGNE

69108 LANCIE

69114 LIERGUES

69116 LIMONEST

69121 LOZANNE

69126 MARCY

69159 POUILLY-LE-MONIAL

69194 SAINT-DIDIER-AU-MONT-D'OR

69197 SAINT-ETIENNE-DES-OULLIERES

69212 SAINT-JEAN-DES-VIGNES

69215 SAINT-JULIEN

69218 SAINT-LAGER

69246 THEIZE

69267 VILLIE-MORGON

69287 SAINT-BONNET-DE-MURE

69290 SAINT-PRIEST

69299 COLOMBIER-SAUGNIEU

69381 LYON 1ER ARRONDISSEMENT

69383 LYON 3E ARRONDISSEMENT

69384 LYON 4E ARRONDISSEMENT

69386 LYON 6E ARRONDISSEMENT

69389 LYON 9E ARRONDISSEMENT

71090 LA CHAPELLE-DE-GUINCHAY

71150 CRECHES-SUR-SAONE

71372 ROMANECHE-THORINS

71481 SAINT-SYMPHORIEN-D'ANCELLES“
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